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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1306/95
av den 8 juni 1995

om ändring av förordning (EG) nr 3223/94 om tillämpningsföreskrifter för
ordningen med import av frukt och grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro
peiska gemenskapen,

värdet som tillämpas för produkten i fråga. Om impor
tören väljer att låta sina produkter värderas enligt det tull
värde som avses i artikel 30.2 c i förordning (EEG) nr
2913/92, skall han ställa en säkerhet som motsvarar den
högsta tullavgift som är tillämplig för den berörda varan .

De åtgärder som föreskrivs i den här förordningen är för
enliga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
frukt och grönsaker.med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1035/72 av

den 18 maj 1972 om den gemensamma organisationen av
marknaden för frukt och grönsaker ('), senast ändrad
genom kommissionens förordning (EG) nr 997/95 (2),
särskilt artikel 23.2 i denna, och

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

med beaktande av följande :

Kommissionens förordning (EG) nr 3223/94 av den 21
december 1994 om tillämpningsföreskrifter för ordningen
med import av frukt och grönsaker (3), ändrad genom
förordning (EG) nr 553/95 (4), införde ett system för pris
notering på de representativa marknaderna i syfte att fast
ställa ett fast importvärde att användas vid bestämning av
värdet på de produkter som importeras i kommission för
klassificering enligt tulltaxan . För vissa färskvaror, som
importeras för bearbetning, tillämpas olika införselpriser
från och med 1 maj . För dessa produkter, som inte säljs i
kommission på de representativa marknaderna, kan ett
system för direkt prisnotering genomföras för tulltaxebe
stämning. Detta system innebär att tulltaxebestämningen
av de berörda produkterna enbart grundar sig antingen på
fob-priset för dessa produkter, med tillägg för försäkrings
och transportkostnaderna fram till gränsen för gemenska
pens tullområde, eller på tullvärdet, beräknat i överens
stämmelse med artikel 30.2 c i rådets förordning (EEG) nr
2913/92 av den 12 oktober 1992 om inrättandet av en
tullkodex för gemenskapen, ändrad genom Anslutnings
akten för Österrike, Finland och Sverige Q.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 3223/94 skall ändras enligt följande :

1 . Ordet "bilaga" i artiklarna 2, 4, 5 och 6 skall ersättas
med "bilaga, del A".

2. Bilagan skall ersättas av bilagan till denna förordning.

3 . Till artikel 5.1 a skall följande fogas:

"1 a . Det införselpris som ligger till grund för klassi
ficering enligt Europeiska gemenskapernas tulltaxa av
de produkter som är upptagna i bilagan , del B, skall
vara detsamma och importören skall kunna välja:

a) antingen produkternas fob-pris i ursprungslandet,
med tillägg för försäkrings- och transportkostnader
fram till gemenskapens tullgräns, i den mån detta
pris och dessa kostnader är kända vid den tidpunkt
då produkterna skall tulldeklareras.

Om tullymyndigheterna finner att det krävs en
säkerhet, enligt bestämmelserna i artikel 248 i
förordning (EEG) nr 2454/93, skall importören
åläggas att ställa en säkerhet motsvarande det högsta
tillämpliga tullbeloppet för denna produkt.

b) eller det tullvärde, som beräknas enligt artikel
30.2 c i förordning (EEG) nr 2913/92, och som
tillämpas enbart på berörda importprodukter. I detta
fall, skall avdrag på tullavgiften ske enligt de villkor
som anges i artikel 4.1 .

Om tullmyndigheterna bedömer att det krävs en garanti ,
enligt artikel 248 i kommissionens förordning (EEG) nr
2454/93 av den 2 juli 1993 om tillämpningsföreskrifter
för rådets förordning (EEG) nr 2913/92 om inrättandet av
en tullkodex för gemenskapen (6), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 3254/94 O, skall en sådan utfästelse
begäras utställd på ett belopp motsvarande det högsta tull

(•) EGT nr L 118 , 20.5.1972, s . 1 .
(2) EGT nr L 101 , 4.5.1995, s . 16.
O EGT nr L 337, 24.12.1994, s . 66.
(4) EGT nr L 56, 14.3.1995, s . 1 .
f 5) EGT nr L 302, 19.10.1992, s . 1 .
(*) EGT nr L 253, 11.10.1993, s . 1 .
O EGT nr L 346, 31.12.1994, s . 1 .

I detta fall skall importören ställa en garanti i
enlighet med artikel 248 i förordning (EEG) nr
2454/93 motsvarande det högsta tillämpliga tullbe
loppet för denna produkt."
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4 . I artikel 5.2 skall första stycket ersättas enligt följande :
"2. Importören har en frist på en månad, räknat från
försäljningen av produkterna i fråga, men med förbe
hållet att det får gå högst fyra månader från det datum
då deklarationen om övergång till fri omsättning
godtagits till dess att bevis framläggs för att partiet
avsatts enligt sådana villkor att de överensstämmer
antingen med de faktiska priserna enligt punkt 1 a
andra stycket eller punkt 1 a.a för att bestämma tull
värdet enligt punkt 1 b och i punkt 1 a.b. Om dessa

frister inte respekteras, skall den ställda garantin
betraktas som förverkad, dock utan påverkan på
tillämpningen av punkt 3 ."

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det
att den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas
officiella tidning.

Den ska tillämpas från och med den 1 maj 1995.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 8 juni 1995.

Pa kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

Del A

KN-nummer Varuslag Tillämpningsperioder

0702 00 1 5 Tomater 1 .1 - 31 .3
0702 00 20 1.4-30.4
0702 00 25 1.5-14.5
0702 00 30 15.5-31.5
0702 00 35 1.6-30.9
0702 00 40 1.10-31.10
0702 00 45 1.11-20.12
0702 00 50 21.12-31.12

0707 00 1 0 Gurkor 1.1 - 28.2
0707 00 1 5 Gurkor 1 .3 - 30.4

ex 0707 00 20 Andra gurkor än de avsedda för
bearbetning 1 .5 — 1 5.5

ex 0707 00 25 Andra gurkor än de avsedda för
bearbetning 16.5 — 30.9

ex 0707 00 30 Andra gurkor än de avsedda för
bearbetning 1 .1 1 — 31 .1 0

0707 00 35 Gurkor 1.11 — 10.11
0707 00 40 Gurkor 11.11-31.12

0709 1040 Kronärtskockor 1.11—31.12

070990 71 Zucchini 1.1-31.1
0709 90 73 1.2-31.3
0709 90 75 1.4-31.5
0709 90 77 1.6-31.7
0709 90 79 1.8.-31.12

0805 10 61 Färska apelsiner, söta 1.12 — 31.12
0805 10 65
0805 10 69

0805 20 31 Klementiner 1.11—31.12

0805 20 33 Mandariner, inklusive tangeriner, satsumas, 1.11—31.12
0805 20 35 wilkings och andra slags citrushybrider
0805 20 37
0805 20 39

0805 30 30 Citroner 1.6-31.10
0805 30 40 1.11-31.12

0806 10 40 Bordsdruvor (') 21.7 — 31.10
0806 10 50 1.11-20.11

0808 10 71 Äpplen (2) 1.7-31.7
0808 10 73
0808 10 79
0808 10 92 1.8-31.12
0808 10 94
0808 10 98

0808 20 47 Päron (3) 1 .7 - 1 5.7
0808 20 51 16.7-31.7
0808 20 57 1.8-31.10
0808 20 67 1.11-31.12
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KN-nummer Varuslag Tillämpningsperioder

0809 1 0 20 Aprikoser 1 .6 — 20.6
0809 10 30 21.6-30.6
0809 10 40 1.7-31.7

0809 20 31 Körsbär, utom surkörsbär 21.5 — 31.5
0809 20 39
0809 20 41 1.6-15.7
0809 20 49
0809 20 51 16.7-31.7
0809 20 59
0809 20 61 1.8-10.8
0809 20 69

0809 30 21 Persikor och nektariner 11.6 — 20.6
0809 30 29
0809 30 31 21.6-31.7
0809 30 39
0809 30 41 1.8-30.9
0809 30 49

0809 40 20 Plommon 11.6-30.6
0809 40 30 1.7-30.9

(') Utom kejsarvindruvor med KN-nummer 0806 10 21 , 1.1—31.1 .
(2) Utom äpplen i lös vikt för framställning av cider eller saft med KN-nummer 0808 10 10, 16.9-15.12
(3) Utom päron i lös vikt för framställning av cider eller saft med KN-nummer 0808 20 10, 1.8 — 31.12

Del B

KN-nummer Varuslag Tillämpningsperioder

ex 0707 00 20 Gurkor avsedda för bearbetning 1 .5 — 1 5.5
ex 0707 00 25 16.5-30.9
ex 0707 00 30 1.10-31.10


